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Uwaga: 

Uwaga

Mysz Tracer Fiorano RF
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Package Contents:

System Requirement:

Installing the Battery

Connect to PC USB Port

Mouse Tracer Fiorano RF
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Note: If you do not move the mouse a long time (more than 10 
minutes), it will enter power-saving mode,In your PC off, or unplug 
the receiver, the mouse will enter the same power-saving mode, 
then whether you press the mouse button the mouse is not any 
work, only if your PC to open, so that the receiver correctly work by 
pressing the mouse left/middle/right keys at any one of three 
buttons in order to let your mouse wake-up into the normal 
operating mode

Caution
Please dont try to disassemble this device by yourself,
it may bring danger.

Mouse Tracer Fiorano RF



     
         Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa   

Urządzenia zasilane bateriami
• Niniejsze środki ostrożności dotyczą produktów, w których używane są baterie do ponownego 
ładowania (akumulatory) lub baterie jednorazowego użytku.

• Nieprawidłowe użytkowanie baterii może spowodować wyciek elektrolitu, przegrzanie lub 
wybuch. Uwolniony elektrolit jest źródłem korozji i może być toksyczny. Może powodować 
oparzenia skóry i oczu; jest również szkodliwy w przypadku połknięcia.

Aby zmniejszyć ryzyko wystąpienia urazu:
• Baterie należy przechowywać poza zasięgiem dzieci.
• Baterii nie należy podgrzewać, otwierać, nakłuwać, niszczyć ani wrzucać do ognia, oraz nie 

należy wkładać w odwrotny sposób do urządzenia. Należy zwracać szczególną uwagę na 
oznaczenie [+] i [-].

• Nie należy używać jednocześnie baterii starych i nowych ani baterii różnych typów ( na 
przykład węglowo-cynkowych i alkalicznych).

• Nie należy dotykać metalowymi przedmiotami końcówek baterii w urządzeniu. Te elementy 
mogą się rozgrzać i spowodować oparzenia.

• Jeśli baterie są zużyte lub jeśli urządzenie ma być przechowywane przez dłuższy czas, należy 
wyjąć z niego baterie.

• Stare wyczerpane lub zużyte baterie należy wyjąć z urządzenia i przekazać do utylizacji lub 
recyklingu zgodnie z krajowymi przepisami dotyczącymi usuwania odpadów.

• W przypadku wycieku z baterii należy wyjąć wszystkie baterie, unikając kontaktu wyciekają-
cego elektrolitu ze skórą lub odzieżą. Jeśli elektrolit z baterii zetknie się ze skórą lub odzieżą, 
należy natychmiast przemyć to miejsce wodą. Przed włożeniem nowych baterii należy 
dokładnie wyczyścić komorę baterii wilgotnym papierowym ręcznikiem.

Tylko baterie jednorazowego użytku
• Uwaga. Wymiana baterii na baterię nieprawidłowego typu może spowodować wybuch. Należy 

korzystać wyłącznie z baterii tego samego rozmiaru i typu (alkaliczne, cynkowo-węglowe lub 
cynkowo-chlorkowe).

• Nie należy ponownie ładować zwykłych baterii

Tylko baterie do ponownego ładowania (akumulatory):
• Uwaga. Wymiana baterii na baterię nieprawidłowego typu może spowodować wybuch. Należy 

korzystać wyłącznie z baterii tego samego typu i tej samej wartości znamionowej, co baterie 
dostarczone z urządzeniem. 

• Ładowanie należy przeprowadzać wyłącznie przy użyciu ładowarki dostarczonej z produktem.

Skład chemiczny zastosowanej baterii lub akumulatora: 
alkaliczna (cynkowo-manganowa)

Sposób wyjmowania, wymiany:
Wykonaj w odwrotnej kolejności procedurę wkładania baterii lub akumulatora. 

    



Importer: 
Megabajt Sp. z o.o., ul. Rydygiera 8a, 01-793 Warszawa

Użycie symbolu WEEE oznacza, że niniejszy produkt nie może być 
traktowany jako odpad domowy. Zapewniając prawidłową utylizację 
pomagasz chronić środowisko naturalne. W celu uzyskania bardziej 
szczegółowych informacji dotyczących recyklingu niniejszego 
produktu należy skontaktować się z przedstawicielem władz lokalnych, 
dostawcą usług utylizacji odpadów lub sklepem, gdzie nabyto produkt.

Symbol odpadów pochodzących 
ze sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
(WEEE - ang. Waste Electrical and Electronic Equipment) 


